
Milton/Oakville20 Route number
Nombre d’itinéraire

Milton/Oakville
GO Bus Schedule
Horaire des autobus GO

Oakville GO

Union
Station

Sheridan
College

Bronte
Carpool

Lot

Milton GO

416 869 3200
1 888 GET ON GO (438 6646)

1 800 387 3652 TTY/ATS
gotransit.com

Passengers are subject to the conditions 
and regulations specified in the Metrolinx 
By-Laws. Schedules are subject to change. 
Fares vary by the distance travelled and 
passenger category. Visit gotransit.com for 
more information.

Les passagers doivent respecter les conditions 
et règlements énoncés dans les règlements de 
Metrolinx. Les horaires peuvent changer. Les 
tarifs varient selon la distance parcourue et la 
catégorie de passager. Consultez gotransit.com 
pour obtenir de plus amples renseignements.

Get your PRESTO fare card today. 
Visit gotransit.com

Obtenez votre carte PRESTO aujourd’hui. 
Pour plus de renseignements, 

visitez gotransit.com. Monday to Friday only 
Du lundi au vendredi seulement

GO Bus route 20 
La route 20 d’autobus GO

Includes Lakeshore West GO Train 
Inclut la train GO Lakeshore West

31DECEMBER
décembre2011



Monday to Friday (except holidays)
Du lundi au vendredi (sauf les jours fériés)
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20 06 25 06 40 06 45 06 55 07 05 07 15 07 43
20 07 35 07 50 08 00 08 10 08 20 08 32 09 15
20 08 35 08 49 08 55 09 05 09 15 09 28 10 11
20 10 35 10 49 10 55 11 05 11 15 11 28 12 11
20 12 35 12 49 12 55 13 05 13 15 13 28 14 11
20 14 45 14 59 15 05 15 15 15 25 15 38 16 23
20 15 35 15 49 15 55 16 05 16 15 16 28 17 15
20 16 40 16 55 17 05 17 15 17 25 17 35 18 16
20 17 25 17 40 17 50 18 00 18 10 18 24 19 07
20 18 35 18 49 18 55 19 05 19 15 19 28 20 11

Monday to Friday (except holidays)
Du lundi au vendredi (sauf les jours fériés)
NORTHBOUND/en direction NORD
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06 53 07 27 20 07 34 H 07 44 07 59 08 07 08 24
07 55 08 35 20 08 42 H 08 49 09 02 09 10 09 27
08 46 09 22 20 09 29 H 09 36 09 49 09 57 10 14
10 43 11 22 20 11 29 H 11 36 11 49 11 57 12 14
12 43 13 22 20 13 29 H 13 36 13 49 13 57 14 14
14 43 15 22 20 15 30 H 15 40 15 55 16 03 16 20
15 43 16 22 20 16 30 H 16 40 16 55 17 03 17 20
17 02 17 34 20 17 41 H 17 51 18 06 18 14 18 31
17 43 18 23 20 18 30 H 18 37 18 50 18 58 19 15
18 43 19 22 20 19 29 H 19 36 19 49 19 57 20 14

Legend/Légende

Train trips/Horaire des trains

Bus trips/Horaire des autobus

Transfer to train 
Transfert de train

Transfer to bus 
Transfert de l’autobus

Schedule times shown 
in 24-hour clock

Indications selon 
un système horaire 
de 24 heures

De minuit à midi:
00 01 - 12 00

De midi à minuit:
12 01 - 24 00

Midnight to noon
00 01 - 12 00

Noon to midnight
12 01 - 24 00

How to read our schedules
Step 1  
Find the station or terminal 
you are departing from. 
Stops are listed across 
the top in the order they 
are served.
Step 2 
The top of the schedule 
tells you what day the 
schedule is for and the 
direction of travel. 

Step 3 
Look across the rows 
for available departure 
times.
Step 4 
Not all trains or buses 
stop at every station. 
If you see  >>  the train 
or bus will not stop at 
that station.

Comment lire nos horaires
étape 1  
Trouvez votre gare ou 
terminus de départ. La 
liste des arrêts est donnée 
en haut dans l’ordre dans 
lequel ils sont desservis.
étape 2 
Le coin supérieur 
gauche vous indique le 
jour pour lequel l’horaire 
est donné et la direction 
de circulation. 

étape 3 
Regardez dans les 
rangées pour obtenir les 
heures de départ offertes.
étape 4 
Les trains ou les autobus 
ne s’arrêtent pas tous 
à chaque gare. Si vous 
voyez le symbole >> 
le train ou l’autobus ne 
s’arrêtera pas à cette gare.

H	 Connecting bus trips will wait until 
	 the train has arrived before departing.
 
H	 Les correspondances d’autobus 
	 attendront jusqu’à ce que le train 
	 soit arrivé avant de départir. 

Notes


